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C %—?Nm8iﬂ

B—m 8 3E
F—E AN

ZHRFRN, FYRMBEEZRAF . A, man, nurse,
paper, water, emotion, China %%,

—. ZTaIEM
900000

KRR PR, ERTER:
[ ®¥640H: ZrRMHA, SRS IYMEE &K
ZFR: Paris, John, London
— A B R—BA YRR ZFR:
nurse, bird, recorder, -
A% computer, book, flower
“%’ﬁggﬁ]: ﬁ__%}&\ %%JE\%:
family, amy, society, class
L 35 42 4 military, people, police
o C AT ) SRR
water, sand, light, steel
air, paper, wood, plastic
—HRE AR k. RE. FRE
MRS HEHK:
honesty (#3E), carefulness,
bravery, sadness, absence




@ Beijing is a well-known city.
L H A~ BRFE B ERT
@ Our reacher is sixly.
EMNEGEIFF+E T,
& EEE:
# He has many friends .
WHR S MK,
# The manager masters English .
XEZAKERLIE,
& EXRIE:
M Comrade Wang is a scientist .
ERARNMMFR
@ Miss Green is an assistant .
AR E R A B
& ERIBHEIE:
They all called him Uncle Tom .
R ATTAR AR AL T B AR
# We elected Tony moniior .
BAVRFRAFIER
I call that a shame .
HINH AR —FP L
& i
@ I will buy a frain ticket for you.

EEANRERKESR



(j%—ﬁ i
hapier 1 Noun I

3 It is a color TV.
R —-EHETLAM,
& 1ERE:
@ The meeting lasted an hour.
LBREET A,
AAE, KAAFHRZ—H,
& 1ERLLiE:
3 Mr. Smith, head of the English Department , is kind to me.
3iE R A X FH LSRR,
@ Our teacher has great patience with us students .
BATE DGR RATHE A RAAS

®
u LA

1. We have worked out the plan and now we must put it into

. (MET92)
A. fact B. reality C. practice D. deed
2.You'll find this map of great in helping you to get

round London. (NMET98)
A. price B. cost C. value D. usefulness
3. We've missed the last bus. I'm afraid we have no __ but to
take a taxi. (MET93)
A. way B. choice C. possibility D. selection
4. Many countries are increasing their use of natural gas, wind
and other forms of . (MET96 1 ¥%§)
A. energy B. source C. power D. matenal

5. If by any chance someone wants to see me, ask them to leave



’ N smesnzn @om
= ew English Grammar

a . (NMET97)

A. message B. letter C. sentence D. notice

?%1 E S

1. C. put sth. into practice =— MR, BHh “fF -
AHELHE” practice B2,

2. C. value B—MHRAW, BHh “B4” , “HrE” .

3. B. have no choice but to do sth. ZIRHE,

4. A. gas, wind BB TF energy (BER) —K,

5. A. leave a message BA “HTFIFE"

—. Sia
4 0000

WIEP AT 2 N RAE AT RE AP, AR
BEAFELOER . MEZAMERL RN, RS
Y B T — R A AT

#RZHOTRA AR B B R EIE AN -5 B -es #HK,
R] B W 8 RO R A AR LR o

& TH & REBHX R
Hoo& % % # A
J& &ls] roofs hats,
R - iklaialel ceke, bocks, waps
MEE AL E K 2] eds, days, miles;twins, girls




_hapier 1 _Noun
R i # A
FELL o, ch, sh, s, B S Lio] classes, brushes, boxes,
BRI ZWIE N s e o tomatoes, watches
nifeknives
HWRN £ X fe I+ life ~ lives
° ves TEAE [vz] .
$E £ 5% e, B ves wolf - wolves
thief ~ thieves
leaf — leaves
aby-babies
Uﬁ%?ﬁﬂﬂ -y =) des EEHE [izl country — countries
MBT, KBy I -es family — families
party ~ parties

& ZREMEALILMSHEN .

1) I o SRMSIRARBE DM =:
kilo—kilos, photo—photos, piano—pianos, tobacco—tobac
cos, solo —solos (JMZEH ), 200—200s, bamboo—bamboos,
kangaroo—kangaroos (%), radio—radios, studio—studios,
cuckoo—cuckoos (FLEY), disco—discos, cello—cellos (F

£F)

2) REU S EEHET, BEN -
roof—roofs (IR, serf—serfs (RIW), gulf—gulfs (¥
15)  belief—beliefs (f5), cliff—cliffs (/B ), proof—
proofs (i35 )
3) ZEAPREE:

foot—feet ,

—women, goose ——geese
4) AR -en:
child—children, ox—oxen (224)

man—men, tooth—ieeth, mouse—mice, woman



N smsenes @

5) BERHAFRE:
sheep—sheep, fish—fish, deer—deer, aircraft—aircraft (%

#72%), Chinese—Chinese, Swiss—Swiss (Fit ), series—
series (B¥]), species—species (#12), means—means (F
R, swine—swine (3§)
6) —EEAMKANRBREELEN:
phenomenon — phenomena ( B ), criterion—criteria ( #R
%), formula—formulae (23,), basis—bases (ZRE),
erisis—crises (f&#L), bacterium—bacteria (4HF§)

7) —&ZiF R AESHE
riches (I E), goods (H8H)), trousers (#E T ), spectacles
(HR%E) , pants (£$¥%), shoes (#EF), socks (SI#K), boots
(7 8k), stockings (K8 #K), shots (SL#E), scissors
(3571) %,

8) —EZARERHTEK, SHRYU sERHFMEMR
iR E W
mathematics (¥ ), physics(# %), politics(BIG),
economics (B HF %), glotises (HF K ), measles (FKE),
phlebitis (FRBKHE), arthritis (XFTR).
Fiin

@ Mathematics is an abstract science.
HEFERZ-TRHEGHTE,
{BR YX s 2 R RVEERL R, #FER R

@ His mathematics are weak.
SRR K AT, (FEBUEXREES)

9) E§ZANENER, —REFRLANEHER:

A. BEBE— MBI ERNEEOE K.

gentleman—gentlemen  afternoon—aftemoons



(== gra,
hapter 1 Noun

breakfast—breakfasts  toothbrush—toothbrushes

B. B EERLENEEEA.
grandchild—grandchildren (#MF), passer-by—passers-by (i
B N ), looker-on—Ilookeson (5% W% ), runnerup—
rumnersup ( 3 % ), sonvin-law — sons-in-law  ( L 1§ ) ,
mother-in-law—mothers-in-law (#£¥%%) .

C. BAL BT e AR

manservant——menservants

VL EACIRS oo NV 9= O ML) L SN LR E 2
o BN bread, stone, glass, coffee, advice, experience, fear, pity
(R , knowledge, weather, shopping, park, fumniture, damage,
luggage, hair, information, knowledge, news %,

PR FEMEE U TILA:
& FTTHEZRAEREN, X5, mER, MES some,

| any, no,a piece of 2 a litde E&H:

8 1 want some information
REZ 2R

@@ This piece of music is very beautiful, isn’t it?
XRFRB/LEEL, RADG?

@ Please pass me a piece of paper.
Wik KKK,
( “4K” EDETDRATHAY, 1B paper EHRICPRAH
SUHy)



